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Vayikra 14:2
This is the teaching regarding the 
m'tzora, on the day of his purification 
when he is brought to the priest.

ע בְיּ֖וֹם ת הַמְּצרָֹ֔ הְיהֶ֙ תּוֹרַ֣ את תִּֽ ֹ֤ ז
ֹּהֵןֽ א אֶל־הַכ טׇהֳרָת֑וֹ וְהוּבָ֖

No'am Elimelekh
A great rule of practice is articulated in the 
verse "walk humbly with Hashem" (Micah 
6:8). All deeds done in God's service should
be done secretly. If they are done in public, 
they are easily tainted by other personal 
interests and by arrogance. When you do 
your work in private, you are less 
susceptible to arrogance and other ulterior 
motives, since no one else knows what you 
are doing.

דהנה זה הוא כלל גדול: "הצנע
לכת עם אלהיך" (מיכה ו:ח) ,שכל

דרכיו של אדם צריך להיות
בהצנע. כי כשאדם עושה דבר
בהתגלות, בקל יכול לבא לידי

פניה וגדולת בעבודתו

This is a general rule for people who are 
attempting to improve their practice. 
However, if you are repenting for sins of 
public nature such as gossip or other 
transgressions like that, the process of 
repentance must be public as well.

אך זה הוא באדם שרוצה לקרב
עצמו לעבודה, צריך לילך בהצנע.
אבל הבעל תשובה שעשה עבירה
בפרהסיא, כמו לשון הרע או שאר
עבירות, בהכרח תשובתו גם כן

.בפרהסיא
This follows the rule [regarding kashrut] 
that a substance is expelled the same way it 
is taken in (Talmud Bavli, Pesachim 30b). 
The same applies to transgressions; they 
must be rejected in the same way they were 
adopted. If the sin was private in nature, 
the repentance should also be private. 
However, if the sin was in the open and in 
public, the repentance should also be in 
public view. Yet how is one to repent 
publicly when [the publicity could evoke] 
ulterior motives [that] could undermine the 
whole process?

כי "כבולעו כך פולטו"(פסחים
ל:), כלומר כבליעת האיסור
שנבלע בו כן צריך לפלוט .אם

עבר בסתר, יעשה תשובה בסתר,
ואם בגלוי ופרהסיא, צריכה
תשובתו גם כן להיות בנגלה

ופרהסיא .אבל איך יעשה תשובה
בפרהסיא, פן יבא לו איזה פניה

?בתשובתו ח"ו ויפסיד הכל חלילה



 The solution to this is to be in the presence 
of perfect tsaddikim. This will certainly 
save you from ulterior motives, as the evil 
inclination cannot control you in the 
presence of such persons. Further, it is 
impossible to succumb to such interests 
while witnessing the great deeds of the 
tsaddikim. Your heart will certainly tremble
greatly as you say to yourself: "How can I 
be proud of my own deeds when I compare
them to the deeds of the tsaddikim?!"

תקנתו שילך אצל הצדיקים
השלימים ואז בודאי ינצל

מהפניות, כי היצר הרע אין בו כח
לשלוט שם במקום הצדיקים. וגם
זאת שאינו באפשר לבא לו איזה
פניה בראותו מעשה הצדיקים
שהוא רב מאד יחרד לבו בקרבו
לאמר: איך אתגאה במעשה נגד

מעשה הצדיקים
This is the meaning of This is the teaching 
regarding the m'tsora; the verse refers to 
one who has disseminated evil through 
gossip. On the day of his purification; the 
[process of] purification and the work of 
repentance should be public and revealed. 
This is what "day" symbolizes, for in 
daylight all is revealed and public. 

עוזהו  ת הַמְצּרָֹ֔ הְיהֶ֙ תּוֹרַ֣ את תִּֽ ֹ֤ :ז
ע, שדיבררם שוציא משיפרוש 

ביוםלשון הרע. זאת תורתו 
 - פירוש, צריך לטהר עצמותהרתו

לעשות תשובה בפרהסיא ובגלוי
כיום שהוא גלוי מפורסם

But what if it [the public nature of the 
process] evokes arrogance in the sinner? ואם תאמר שמא יבא לו איזה

,גדלות מזה כנזכר לעיל
Therefore Scripture says: he is brought to 
the priest. The solution for this is that the 
sinner be in the presence of the priest, the 
great tsaddik who serves God with 
integrity. Seeing the deeds of the tsaddik 
"who loves justice" will distance the sinner 
from any ulterior motives, and then "the 
upright shall behold (God's) face" (Psalm 
11:7)

 - תקנתווהובא אל הכהןלזה אמר 
שילך אצל כהן הוא הצדיק הגדול
העובד ה' באמת, וזה ימנעהו מכל
פניה בראותו מעשה הצדיקים אשר

צדקות אהב, ואז "ישר יחזה
פנימו" (תהלים יא:ז)

Micah 6:8
You have been told, O mortal, what is 
good, and what God requires of you: Only 
to do justice and to love goodness, and to 
walk modestly with your God.

הִגיִּד לְךָ אָדָם מַה־טּוֹב וּמָה־יהְוָֹה דּוֹרֵשׁ
מִמְּךָ כִיּ אִם־עֲשׂוֹת מִשְׁפָטּ וְאַהֲבַת חֶסֶד

וְהַצְנעֵַ לֶכֶת עִם־אֱלֹהֶיךָ
Psalm 11:7
For God is righteous;
God loves righteous deeds;
the upright shall behold God's face.

כִיּ־צַדִיּק יהְוָֹה צְדָקוֹת אָהֵב ישָָרׁ יחֱֶזוּ
פָניֵמוֹ


